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EN Product Fiche(in accordance with EU regulation no. 812/2013)/ BG IIpoaykros ®u (B chorBerctBue ¢ EBpo Hopmu Ne 812/2013)/ RU TIpoaykrossiii ®umi (B cootercTBun ¢ EBponmiickumu Hopmamu Ne 812/2013)/ ES Ficha
técnica del producto (de conformidad con el Reglamento (UE) Ne 812/2013)/ PT Ficha do produto (conforme as normas da UE n® 812/2013)/ DE Produktdatenblatt (in Ubereinstimmung mit den EU-Normen 812/2013)/ IT Scheda prodotto
(ai sensi del Regolamento EU n. 812/2013.)/ DK Datablad (i overensstemmelse med EU-forordningen nr. 812/2013)/ HU Termékismertetd adatlap (812/2013/EK bizottsagi rendelet szerint)/ RO Fisa produsului (in conformitate cu Normele
Europene Nr. 812/2013)/ PL Karta produktu (zgodnie z normami UE nr 812/2013)/ CZ Stitek produktu (v souladu s Evropskou normou &. 812/2013)/ SK Popis vyrobku (v siilade s eurdpskou normou &. 812/2013)/ RS IIpoussox jmict (y
ckiazy ca npornrcuma Espo Ne 812/2013)/ HR Proizvodni list (u skladu s Evro propisima EU Ne 812/2013)/ AL Fiche Produkti (né pérputhje me normat evropiane Ne 812/2013)/ UA Omic BiupoGiB (BizmoBiaHo 10 pernamenty €C
812/2013)/ SI Podatkovni list izdelka (skladno z Uredbo komisije (EU) §t. 812/2013)/ SE Informationsblad (i enlighet med EU:s frordning nr. 812/2013)/ LT Produkto Fiche (vadovaujantis Europos normomis Nr. 812/2013)/ EE
Tootekirjeldus (vastavalt miirusele (EL) nr 812/2013)/ LV Produkta zime (pamatojoties uz Komisija Regulu (ES) Nr.812/2013)/ NO Produkt Fiche (i henhold til EU-forskrift nr. 812/2013)/ GR Ag)tio I1poi6vtog (cOppmva pe To.
Evponaixa Mpdtoma ap. 812/213)/ FI Tuoteselosteen (mukaisesti EU: n asetuksen no. 812/2013)/ FR Fiche produit (conformément a la norme européenne Ne 812/2013)/ NL Productinformatie (conform Verordening (EU) Nr. 812/2013/
MK TIpowusBozeH mict (Bo cornacHocT co EBpo Hopmu Ne 812/2013)/

EN Trade mark/ BG Haumenosanne nim thproseka mapka/ RU Hanmenosaunue nim toprosast mapka/ ES Nombre o marca del producto/ PT Marca comercial/ DE Bezeichnung oder Handelsmarke/ 1T

Nome o marchio commerciale/ DK Navn eller marke/ HU Markanév/ RO Denumirea sau marca comerciala/ PL Nazwa lub znak towarowy/ CZ Nézev obchodni znagky/ SK Nazov alebo trhova znacka/ RS

Hasus nim sawruthn 31ax/ HR Naziv ili zastitni znak/ AL Emér tregtar/ UA Hassa komnanii aGo Toprosensaa mapka/ S| ime ali blagovna znamka/ SE Namn eller varumirke/ LT Pavadinimas arba prekés ~ TESY
Zenklas/ EE Nimetus vdi kaubamirk/ LV Nosaukums vai precu zime/ NO Varemerke/ GR Enovopio 1) epmopucod ofpe/ Fl tavaramerkki/ FR Dénomination ou marque commerciale/ NL Naam of
handelsmerk/ MK Hasus wiu Tprosekara mMapka/

EN Model/ BG HUznentuduxrarop Ha mogena/ RU Unenruduxarop moaenn/ ES Modelo/ PT N° Identificador do modelo/ DE Kennzeichen des Modells/ IT Identificatore del modello/ DK Model/ HU
Modell/ RO Identificatorul modelului/ PL Identyfikator modelu/ CZ Typovy identifikator/ SK Model/ RS Uzaentuduxarop moxena/ HR Identifikator modela/ AL Identifikator i modelit/ UA Inentudikarop
mozeni/ SI Model/ SE Modell/ LT Modelio identifikatorius/ EE Modelli identifikaator/ LV Modela identifikators/ NO Modell/ GR Avayvmpiotiko povtéhov/ FI Mallin tunnus/ FR Identifiant du modéle/
NL Identificatie van het model/ MK Waentuduxarop ua Mozxenor/

EN Load profile/ BG O6ssenust tosapos npodui/ RU O6sssiennsiii npoduis narpysku/ ES Perfil de carga declarado/ PT Perfil de carga/ DE Angemeldetes Lastprofil/ IT Profilo di carico annunciato/
DK Nominel belastningsprofil/ HU a bejelentett terhelési profil/ RO Profil de sarcina declarat/ PL Zgloszony profil towarowy/ CZ Zatézovy profil/ SK Zat'azovy profil/ RS ITpormamen mpodun
onrepehema/ HR Proglasen profil optere¢enja/ AL Profil ngarkues/ UA Oronowennii npodins Tosapis/ SI Dologeni profil rabe/ SE Nominell belastningsprofil/ LT paskelbtas prekés profilis/ EE
Laadimisprofiil/ LV Slodzes profils/ NO Belastningsprofil/ GR Aniduevo mpogik goptiov/ F1 Kuormitusprofiili/ FR Profil de charge nominale/ NL Capaciteitsprofiel/ MK [lexnapupas Tosapos npogun/
EN Energy efficiency class/ BG Kiac Ha enepruiina epexrnroct/ RU Kiace sueprernaeckoii sapdpexrnroctn/ ES Clase de eficiencia energética/ PT Classe de eficiéncia energética/ DE
Energieeffizienzklasse/ IT Classe di efficienza energetica/ DK Energiklasse/ HU Az energiahatékonységi osztaly/ RO Clasa de eficienta energeticd/ PL Klasa efektywnosci energetycznej/ CZ Energeticka
tiida/ SK Trieda energetickej efektivity/ RS Kiaca eneprercke eduxacrocrn/ HR Klasa energetske ucinkovitosti/ AL Klasa e efektivitetit energjetik/ UA Knac eneproedexrusnocri/ SI Razred energijske B
ucinkovitosti/ SE Energiklass/ LT Energetinio efektyvumo klas¢/ EE Energiatohususe klass/ LV Energoefektivitates klase/ NO Energiklasse/ GR Ta&n evepyeokng anédoong/ Fl Energiatehokkuusluokka/

FR Classe d'efficacité énergétique/ NL Energieklasse/ MK Kiaca na eneprercka edukacHoct/
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EN Energy efficiency/ BG Emnepruiina edextnsHoct npu noarpsisane na Boaa B npouenti/ RU sneprernueckas 5 GexriBHOCTS Npu nojorpese Boasl B npouentax/ ES Eficiencia energética de

calentamiento de agua, expresada en %/ PT Eficiéncia energética em aquecimento de agua em percentagem/ DE Energiceffizienz bei Erwérmen des Wassers in Prozenten/ I T Tasso di efficienza energetica

durante il riscaldamento dell'acqua/ DK Energieffektivitet for vandopvarmning i procenter/ HU Vizmelegitési energiahat¢konysagi osztaly szazalékban/ RO Eficienta energeticd la incdlzirea apei in procente/

PL Efektywnos¢ energetyczna przy ogrzewaniu wody, w procentach/ CZ Energeticka u¢innost pii ohfevu vody v procentech/ SK Energeticka efektivita pri zohrievani vody v percentach/ RS Eneprercka

eukacHocT NpH rpejarby Boxe y npouentama/ HR Energetska ucinkovitost pri grijanju vode u procentima/ AL Efektivitet energjetik gjaté ngrohjes sé ujit né pérqindje/ UA EneproedextisHicTs HarpiBy 40 ][L/Vow]‘
Bozm y Bizcotkax/ S| Energijska u¢inkovitost pri ogrevanju vode (v odstotkih)/ SE Energieffektivitet vid vattenuppvérmning i procent/ LT energetinis efektyvumas $ildant vandenj procentais/ EE
Energiatohusus vee kiitmisel protsentides/LV Energoefektivitate sildot ideni procentos/NO Vannvarme energieffektivitet (nwh )/GR Evepyeaxn anodoon éppavong vepod oe mocoota/Fl
Energiatchokkuus limmitysveden hintoja/ asteta/ FR Efficacité énergétique de la production d'eau chaude exprimée en pourcentages/NL Energie-efficiéntie van waterverwarming in procent/ MK Ereprercka
e(pMKACHOCT MPH 3arpeBarbe Ha BOJA BO MPOLEHT/

EN Annual electricity consumption/ BG I'ouuro enekrponorpetnenne/ RU I'ogosoe snexrponorpedienne/ ES Consumo anual de energia/ PT Consumo anual de energia elétrica/ DE Jahrlicher
Stromverbrauch/ IT Consumo annuo di energia elettrica/ DK érlig elforbrug/ HU évi villamosenergia-fogyasztas/ RO Consum anual de energie electrica/ PL Roczne zuzycie energii/ CZ Roéni spotieba/ SK
Rocna spotreba elektriny/ RS Toguinmsa notpomsa enexrpudne eneprije/ HR Godisnja potrosnja elektri¢ne energije/ AL Konsumi vjetor i elektricitetit/ UA Piune cioxusanms enexrpoeneprii/ Sl letna
poraba elektriéne energije/ SE arlig energiforbrukning/ LT Metinis elektros energijos suvartojimas/ EE Aastane elektrienergia tarbimine/ LV Gada elektroenergijas patérins/ NO Arlig stromforbruk
Kilowattime/ GR Etnota kataviioon niektpikic evépyewas/ FI Vuotuinen sdhkonkulutus/ FR Consommation annuelle d'énergie/ NL Jaarlijks energieverbruik/ MK I'omumso notpourysase Ha
CIIEKTPHYHA eHeprija/

EN Thermostat temperature settings/ BG Tepmocrarhu temneparypun Hactpoiikn/ RU Tepmocrarnueckue Hactpoiikn Temneparypsi/ ES Ajustes de temperatura del termostato/ PT Definigdes de
temperatura do termostato/ DE Thermostattemperatureinstellungen/ I'T Impostazioni di temperatura termostatiche/ DK Termostatens temperaturindstillinger/ HU Termosztat hdmérséklet beallitasok/ RO
Setdrile de temperaturd a termostatului/ PL Ustawienia temperatury termostatem/ CZ Teplotni nastaveni termostatu/ SK Termostatické teplotné nastavenia/ RS Tepmocrarcke Temneparypue nocraske/ HR
Termostatske temperaturne postavke/ AL Rregullimi termostat i temperaturés/ UA Tepmoperysistop ycranoku Temneparypu/ S| Temperaturne nastavitve na termostatu/ SE Termostatens 81 T outofbox [*C]
temperaturinstillningar/ LT Termostato temperatiiros nustatymai/ EE Termostaadi temperatuuri seaded/ LV Termostata temperatiiras uzstadijumi/ NO Termostat temperaturinnstillinger/ GR ©gppoototikég

pubpioeig Oeppokpaoiog/ FI Termostaattin lampotila-asetuksia/ FR Valeurs de réglage de la température du thermostat/ NL Temperatuurinstellingen van de thermostaat/ MK Tepmocrariu Temneparyphu

nojiecyBama/
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EN Product Information (in accordance with EU regulation no. 814/2013)/ BG Ilpoayxrosa nudopmauns (8 chotsetcTre ¢ EBpo Hopmu Ne 814/2013)/ RU IlpoaykroBas nndopmanus ( B coorBercTBuHM ¢ EBponeiicknumn Hopmamu Ne
814/2013)/ ES Informacién del producto (de conformidad con el Reglamento (UE) Ne 814/2013)/ PT Informagio do produto (conforme as normas EU n°® 814/2013)/ DE Produktinformation (in Ubereinstimmung mit den EU-Normen
814/2013)/ IT Informazioni sui prodotti (ai sensi del Regolamento EU n. 814/2013)/ DK Produktinformation (i overensstemmelse med EU-forordningen nr. 814/2013)/ HU Termékadatok (814/2013/EK bizottsagi rendelet szerint)/ RO
Informatiile referitoare la produs (in conformitate cu Normele Europene Nr. 814/2013)/ PL Informacje o produkcie (zgodnie z normami UE nr 814/2013)/ CZ Informace o vyrobku ( v souladu s Evropskou normou &. 814/2013)/ SK
Informécia o vyrobku (v sulade s eurdpskou normou ¢&. 814/2013)/ RS Undopmaimje o nponssosy (y ckiamy ca EBpo nponmenma Ne 814/2013)/ HR Informacije o proizvodu (u skladu s Evro propisima EU Ne 814/2013)/ AL Informacion
Produkti (né pérputhje me normat evropiane Ne 814/2013)/ UA Iudopmanist mpo BupoGu (y BimnoigHocti 3 pernamentom €C 814/2013)/ SI Podatki o izdelku (skladno z Uredbo komisije (EU) st. 814/2013)/ SE Produktinformation (i
enlighet med EU:s forordning nr. 814/2013)/ LT Informacija apie produkta (vadovaujantis Europos normomis Nr. 814/2013)/ EE Tooteinfo (vastavalt méérusele (EL) nr 814/2013)/ LV Produkta informacija (pamatojoties uz Komisija
Regulu (ES) Nr.814/2013)/ NO Produkt informasjon (i henhold til EU nr. Ne 814/2013)/ GR ITinpogopicg mpoiévtog (cOpewva. pe ta Evponaixd Ipétura ap. 814/213)/ FI Tuotetiedot (mukaisesti EU: n asetuksen no. 814/2013)/ FR
Informations sur le produit (conformément a la norme européenne Ne 814/2013) /NL Productinformatie (conform Verordening(EU) Nr. 814/2013/ MK IlpoxykrHara nH$opmaiu (Bo cormacHocT co Espo Hopmu Ne 814/2013)/

EN Model/ BG Mnentuduxarop na monena/ RU Uaenrudukarop moxemn/ ES Modelo/ PT N° Identificador do modelo/ DE Kennzeichen des Modells/ IT Identificatore del modello/ DK Model/ HU Modell/ RO
Identificatorul modelului/ PL Identyfikator modelu/ CZ Typovy identifikator/ SK Model/ RS Mnentuduxarop moxena/ HR Identifikator modela/ AL Identifikator i modelit/ UA Inentndixarop mozxeni/ SI Model/ GCR 502724D E31
SE Modell/ LT Modelio identifikatorius/ EE Modelli identifikaator/ LV Modela identifikators/ NO Modell/ GR Avayvepiotiké poviéhov/ FI Mallin tunnus/ FR Identifiant du modele/ NL Identificatie van het ECW
model/ MK Maentudnkarop Ha Mozxenot/
EN Daily electricity consumption/ BG [IneBro notpebnenne ua enexrpoeneprisi/ RU Exenresnoe notpebnenne anexrpoeneprun/ ES Consumo diario de electricidad/ PT Consumo diario de energia elétrica/ DE
Téglichen Stromverbrauch/ IT Consumo giornaliero di energia elettrica/ DK Daglig energiforbrug/ HU Napi villamosenergia-fogyasztas/ RO Consum zilnic de energie electricd/ PL Dzienne zuzycie energii
elektrycznej/ CZ Denni spotieba elektrické energie/ SK Denna spotreba elektriny/ RS Jlnesna motpourssa enekrpiane enepruje/ HR Dnevna potro3nja elektri¢ne energije/ AL Konsumi ditor i elektroenergjisé/ UA 7103 Qelec
Ionenne crnoxkuBanns enektpuku/ S| Dnevna poraba elektriéne energije/ SE Daglig energiforbrukning/ LT Dieninis elektros energijos suvartojimas/ EE Péevane elektrienergia tarbimine/ LV Dienas [kwh]
elektroenergijas patérin$/ NO Daglig stremforbruk Kilowattime/ GR Hpepriow katavikmon niextpuns evépyetag/ Fl Piivittdinen sdhkonkulutus/ FR Consommation journaliére/ NL Dagelijks energieverbruik/
MK JIHeBHO MOTPOLIYBabe Ha €IEKTPHYHA CHEPrHja
EN Load profile/ BG O6sBenust ToBapos npodmn/ RU O6sssnennsiit npodnis narpyskn/ ES Perfil de carga declarado/ PT Perfil de carga/ DE Angemeldetes Lastprofil/ IT Profilo di carico annunciato/ DK
Nominel belastningsprofil/ HU a bejelentett terhelési profil/ RO Profil de sarcina declarat/ PL Zgloszony profil towarowy/ CZ Zatézovy profil/ SK Zatazovy profil/ RS Ipornamen npodur onrepehersa/ HR
Progla3en profil opterecenja/ AL Profil ngarkues/ UA Oromnomennii mpodins Toapis/ SI Dologeni profil rabe/ SE Nominell belastningsprofil/ LT paskelbtas prekés profilis/ EE Laadimisprofiil/ LV Slodzes profils/
NO Belastningsprofil/ GR Ankdpevo mpopik goptiov/ F1 Kuormitusprofiili/ FR Profil de charge nominale/ NL Capaciteitsprofiel/ MK [lexiapupas ToBapos mpodu/
EN Mixed water at 40 °C V40/ BG Kosmuecrsoto Ha cmeceHara soga pu 40°C V40 B murpn/ RU Koimuectso emewmannoit Boast pu 40°C V40 B utpax/ ES Cantidad del agua mixta a 400 C V40 en litros/ PT
Quantidade da dgua mista em 40°C V40 em litros/ DE Menge der Mischwassers bei 40°C V40 in Litern/ IT Quantita di acqua miscelata a 40 ° C V40 in litri/ DK Blandet vandmangde ved 40°C V40 i liter/ HU
40°C-os kevert viz (V40) mennyisége, literben kifejezve/ RO Cantitatea de apa amestecata la 40°C V40 litri/ PL Ilos¢ wody mieszanej w temperaturze 40°C V40, w litrach/ CZ MnoZstvi smi§ené vody pii 40°C
10 V40 v litrech/ SK Mnozstvo zmieSanej vody pri 40°C V40 v litroch/ RS Konuunna memane Boze Ha 40 “C V40 y imrpuma/ HR Koli¢ina mijeSane vode na 40° C V40 u litrima/ AL Sasia e ujit té pérzier né 40°C 83 L
V40 né litra/ UA Kinbkicts 3mimasoi Boau npu 40°C V40 B mitpax/ S| Koli¢ina meSane vode pri 40°C V40 (v litrih)/ SE Mingden av blandat vatten vid 40 ° C V40 i liter/ LT SumaiSomo vandens kiekis esant 40°C
temperatiirai V40 litrais/ EE Segatud vee kogus 40 kraadi V40 korral liitrites/ LV Sajaukts Gidens 40°C V40 litros/ NO Blandet vann ved 40 ° C V40 liter/ GR Ilocétnta tov pktod vepod otovg 40°C V40 oe Aitpa/
FI Mixed vetti 40°C: V40/ FR Quantité de I’eau mitigée a 40°C V40 en litres/ NL Hoeveelheid gemengd water bij 40°C V40 in liter/ MK KonmuecrBoTo Ha Memanara Boga rpu 40°C V40 Bo tpr/

EN Tma/ BG Makcumanna temneparypa Ha Tepmocrata/ RU Makcumanbhas Temneparypa tepmocrara/ ES Temperatura maxima del termostato/ PT Temperatura maxima do termostato/ DE Maximale temperatur

des Thermostaten/ IT Temperatura massima del termostato/ DK Termostatens maksimale temperatur/ HU A termosztattal beallithato legmagasabb hémérséklet/ RO Temperatura maxima a termostatului/ PL

Maksymalna temperatura termostatu/ CZ Maximélni teplota termostatu/ SK Maximélna teplota termostatu/ RS Maxkcumaisa temneparypa tepmocrata/ HR Maksimalna temperatura termostata/ AL Temperatura Tmax
maksimale e termostatit/ UA Makcumanbha Temneparypa tepmocrara/S| Najvisja temperatura na termostatu/ SE Termostatens maximala temperatur/ LT Termostato maksimali temperatiira/ EE Termostaadi ra
maksimaalne temperatuur/ LV Maksimala termostata temperatira/ NO Maksimumstemperatur/ GR Méyiot Ogppokpacia tov Ogppootarn/ FI Suurin limpdtila termostaatti/ FR Température maximale du

thermostat/ NL Maximale temperatuur van de thermostaat/ MK Makcumanna Temiieparypa Ha TepMOCTaroT/
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EN Out of box mode/ BG PexumsT ,,ipoyKT rotos 3a padora“/ RU Pexum ,,ipoaykr rotos k pabore/ ES El modo “listo para funcionamiento™ PT Regime de funcionamento do produto «produto a funcionar»/
DE Modus ,,Produkt betriebsbereit*/ IT Regime “prodotto pronto all'uso”/ DK Tilstand “produktet er klart”/ HU ,,Miikodésre kész” iizemmaod/ RO Regim “produs gata de utilizare”/ PL Tryb "Produkt gotowy do
uzycia"/ CZ Rezim ,,vyrobek v pohotovosti“/ SK Funkcia ,,produkt pripraveny na zapnutie*/ RS Pexum "nponssoa cipemat 3a ynorpe6y"/ HR Rezim "proizvod spreman za uporabu"/ AL Regjim “produkt i
gatshém pér puné”/ UA Pexnm ,,Bopi6 rotosuii 1o pootn*/ Sl Rezim »pripravljen na uporabo«/ SE Lige “produkten ér klar”/ LT Rezimas ,,Produktas parengtas darbui®/ EE Reziim “T66valmis™/ LV Rezims
“Produkts gatavs darbam™/ NO Produkt klar til bruk/ GR Agrtovpyia «mpoiov £roro mpog xprion»/ FI Tila ,, Tuotteen kiyttdvalmis*/ FR Mode nominal/ NL Stand-by-stand/ MK Pexumot "lipon3Boj HOArOTBeH 3a
pabora"/

Tout of box

12 81 [Kel]

EN Water heating energy efficiency/ BG Enepruiina eexrnBroCT mpy noarpsisane Ha Boga B niporientn/ RU Dueprerideckas addekTHBHOCTS MpH moorpese Bogs! B nponentax/ ES Eficiencia energética de

calentamiento de agua, expresada en %/ PT Eficiéncia energética em aquecimento de dgua em percentagem/ DE Energieffizienz bei Erwérmen des Wassers in Prozenten/ 1T Tasso di efficienza energetica durante il

riscaldamento dell'acqua/ DK Energieffektivitet for vandopvarmning i procenter/ HU Vizmelegitési energiahatékonysagi osztaly, szazalékban/ RO Eficienta energetica la incilzirea apei in procente/ PL Efektywno$¢

energetyczna przy ogrzewaniu wody, w procentach/ CZ Energeticka u¢innost pii ohfevu vody v procentech/ SK Energeticka efektivita pri zohrievani vody v percentach/ RS Eneprercka epKacHOCT TIpH rpejamy 0 TNwh
Boze y npouentnma/ HR Energetska ucinkovitost pri grijanju vode u procentima/ AL Efektivitet energjetik gjaté ngrohjes sé ujit né pérqindje/ UA Eneproedexrusnicts HarpiBy Boan y Bincorkax/ Sl Energijska [%]
ucinkovitost pri ogrevanju vode (v odstotkih)/ SE Energieffektivitet vid vattenuppvérmning i procent/ LT Energetinis efektyvumas Sildant vanden] procentais/ EE Energia thustus vee kiitmisel protsentides/ LV

Energoefektivitate sildot ideni procentos/ NO Vannvarme energieffektivitet/ GR Evepyewxn amddoon 6éppaveng tov vepob oe mocootd/ Fl Energiatehokkuus limmitysveden hintoja/ asteta/ FR Efficacité

énergétique de la production d'eau chaude exprimée en pourcentages/ NL Energie-efficiéntie van waterverwarming/ MK Eneprercka edukacHOCT IpH 3arpeBarbe Ha BOa BO IPOLEHTH/
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EN Specific precautions: Refer to the manual BG Creuuduunn npeanazuu mepku: OGbpHeTe ce KbM RU Creunduueckne mepst npegoctropoxknocti: Obparutech K PyKOBOACTBY
PBKOBOJICTBOTO
14  ES Precauciones especificas: ver el manual del usuario PT Medidas especificas de precaugdo: consulte o manual de instrugdes =~ DE Spezifische VorsichtsmaBnahmen: Bitte die Betriebsanleitung anschauen

IT Precauzioni speciali: Consultare il manuale DK Specifikke sikkerhedsforanstaltninger: Se manualen HU Kiilonleges dvintézkedések: Kérjiik, olvassa el a hasznalati utmutatot!

RO Masuri de protectie specific Adresati-vd conducerii PL Specjalne srodki ostroznosci: Patrz Instrukcje uzytkownika CZ Specificka bezpetnostni opatieni: Obrat'te se na navod pro pouZiti

EN Annex | / BG MNMpunosxenue |/ RU Mpunosxerue I/ES Anexo |/ PT Anexo I/DE Anhang I/ IT Allegato I/ DK Bilag I/HU Melléklet | / RO Anexa I/ PL Zatacznik |/ CZ P¥iloha 1/ SK Priloha/ RS NMpunor I/ HR Prilog 1./
AL Shtojcé/ UA fopartok I/ Sl Priloga I/ SE Bilaga I/ LT | priedas/ EE Lisa I/ LV Pielikums 1/ NO Vedlegg I/ GR Mapdptnua I/ Fl Liite 1/ FR Annexe |/ NL Bijlage 1/ MK Mpunor 1/
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SK Specifické opatrenia: Kontaktujte vedenie

AL Masa specifike mbrojtése: I referoheni udhézuesit
SE Sirskilda forsiktighetsétgirder: Se bruksanvisningen
LV Specifiski drosibas pasakumi: skatiet rokasgramatu

FI Erityiset varotoimenpiteet: Katso kisikirja

EN All of the data that is included in the product information was
determined by applying the specifications of the relevant European
directives. Differences to product information listed elsewhere may
result in different test conditions. Only the data that is contained in
this product information is applicable and valid.

ES Todos los datos, incluidos en la informacion del producto se
determinan mediante la aplicacion de las especificaciones de las
directivas europeas correspondientes. Las diferencias en la informacion
del producto, ennumeradas en otra parte pueden dar lugar a diversas
condiciones de prueba. Solo los datos que contiene esta informacion del
producto son aplicables y validos.

IT Tutti i dati contenuti nell’informazione sul prodotto sono determinati
applicando le specifiche Direttive Europee. Le differenze nelle
informazioni sul prodotto indicate derivano dalle differenti condizioni di
prova. Soltanto i dati contenuti nella presente informazione sul prodotto
sono pertinenti e validi.

RO Toate datele din informatiile referitoare la produs au fost definite
prin aplicarea specificatiilor din directivele europene relevante.
Diferentele din informatiile referitoare la produs, specificate in alta parte,
pot sa duca la diferite conditii de incercare. Numai datele din aceste
informatii referitoare la produs sunt aplicabile si valabile.

SK Vsetky udaje, ktoré si uvedené v informécii o vyrobku, si stanovené
$pecifikaciou prislusnych europskych smernic. Rozdiely v informaciach
0 vyrobkoch, uvedené inde, m6zu viest’ k rozliénym testovacim
podmienkam. Len udaje, ktoré obsahuje dana informacia o vyrobku, sit
prilozené a platné.

AL Té gjitha té dhénat, té cilat jan¢ pérfshiré né informacionin e produktit, jané
pércaktuar pérmes aplikimit t& specifikimeve té direktivave pérkatése evropiane.
Dallimet né informacionin e pmdukm & pérmendura tjetérkund, mund t& gojné
deri né kushte té ndryshme té testimit. Vetém té dhénat, té cilat jané pérfshiré né
kété informacion t€ produktit, jai iplikueshme dhe valide.

SE All data som ingér i produktinformationen bestimdes genom att
tillimpa specifikationerna i de relevanta EU-direktiven. Skillnader i
produktinformationen som anges négon annanstans kan resultera i olika
testforhallanden. Endast upplysningar som finns i denna
produktinformation ar tillimpliga och giltiga.

LV Visi dati, kuri ir uzskaititi produkta informacija, tiek noteikti
piemérojot attiecigas Eiropas direktivu specifikacijas. Produkta
informacijas atskiribas, kuras ir uzraditas citas vietas, var novest lidz
dazadiem izm&gindjumu apstakliem. Tikai dati, kuri ir noraditi $aja
produkta informacija ir piem&rojami un derigi.

F1 Kaikki tiedot, jotka on sisallytetty tuotetictoihin méritettiin
soveltamalla mdritysten asiaa koskevia yhteison direktiiveja. Erot
tuotetietoihin lueteltu muualla voi johtaa erilaisiin testiolosuhteissa. Vain
tiedot, jotka siséltyvit tahdn tuotetiedot on sovellettavissa ja voimassa.

RS Tocebne Mepe onpesa: [lornenajte y npupyqHuKy

UA Oco6nuBi 3ax0/m Ge3neku: 3BepHIThCA 10 KEPiBHUITBA
LT Specialios saugumo priemonés: zitirékite instrukcijoje
NO Spesielle forholdsregler: Se guiden

FR Précautions spécifiques: Consultez le manuel
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HR Posebne mjere opreza: Pogledajte u priruéniku

SI Posebni varnostni ukrepi: glejte navodila za uporabo

EE Spetsiifilised ettevaatusabindud: Podrake késiraamatule
GR Ewikég mpoguddéels: avatpé&te oto eyyepidio

NL Specifieke voorzorgsmaatregelen: raadpleeg gebruikershandleiding

MK Cretmduunn mepkn: KonTakrpajte co pakoBOACTBOTO

BG Beuuku JaHHH, KOHTO e BKTIOYBAT B HHPOPMAIIHATA 3a IPOIYKTA, Ce
OIpeJIeNAT Ype3 NPUIIaraHe Ha CrelnUKALMITE Ha CHOTBETHUTE
€eBpoIIeiicku UpeKTHBH. Pasnmuunsara B nHbOpPMALHSA 32 IPOIYKTA,
M30pOCHHU IpyTajie, MOraT Ja I0BE/IAT 0 PasIM4HH YCIOBHSA HA H3MUTBAHE.
Camo JaHHHTE, KOMTO CE ChBPKAT B Ta3H IIPOLYKTOBA HH(OPMALHUS, Ca
HPHIOKHMH H BaJIHTHH.

PT Todos os dados incluidos na ficha de informagao do produto foram
determinados aplicando as especificagdes das respetivas diretivas europeias.
As diferengas entre a informagio do produto listadas noutro lugar podem
resultar em diferentes condigoes de teste. Somente os dados que constam
nesta ficha de informagdo sdo aplicaveis e validas.

DK Alle oplysninger, der indgar i produktinformationen blev bestemt ved
at anvende specifikationerne i de relevante europziske direktiver. Forskelle
i produktinformationen opfert andre steder kan resultere i forskellige
testbetingelser. Kun oplysninger, der er indeholdt i denne
produktinformation er relevante og gyldige.

PL Wszystkie dane zawarte w informacjach o produkcie okres|
zastosowanie specyfikacji odpowiednich europejskich dyrektyw. Réznice w
informacjach o produkcie wymienione gdziez w innym miejscu moga
doprowadzi¢ do réznych warunkow testowania. Stosowne i wazne sa
jedynie dane zawarte w niniejszej ulotce informacyjnej produktu.

RS Cau nozar koju ¢y yksbydeHu y HH(OpMAImjH 0 Ipon3Boy oapehyjy
ce MPUMEHOM crienuduKaIija oaropapajyhix eBponcKux IMpeKTHBa.
Pasmike y undopmanmjama 0 Ipou3Bo/Iy Koje Cy HaBeICHE APYTIC MOXKE
JOBECTH /10 pa3HHUX YCJIOBA HCITMTHBAA. Camo Cy nojanu cajip;kaiu y ()B()j
MH(OPMALH|HU O TTPOU3BOJTY PEICBAHTHH U Baxkehu.

UA Bci ani, BK/II0uCHi B iHopMallito 1po Bupi6 Gy BU3HAYCHI ILIAXOM
3aCTOCYBAHHS TEXHIYHUX XapPaKTEPHCTHK BiMOBIHHX €BPOMEHCHKIX
JupekTnB. Biaminnocti B inpopMartii npo Bupi6, mepepaxopani B iHImix
MiCIIAIX, MOXKYTB TIPU3BECTH JI0 Pi3HMX yMOB BUNpoOyBanb. Tinbku naHi, mo
MicTATBCA B wiif indopMmartii po BUpIO, SBIAIOTECSA aKTyaTbHUMH Ta
JifiCHHMH.

si¢ poprzez

RU Bce naHHbIe, KOTOpBIE BKIIOYEHBI B HHYOPMAIMH O TIPOYKTE ONpPEIENsIeTCs
yTeM MPUMEHEHHs CrieluUKAIUH COOTBETCTBYIOIINX EBPONCHCKIX IHPEKTHB.
Paznnunst B uHGOPMALHH O IPOJYKTE, YKa3aHbl B JPYroM MeCTe, MOI'YT PHBECTH
K Pa3HBIM yCIIOBHSM HCTIbITaHUs. TOLKO NaHHbIE, KOTOPbIE CONEPIKATCS B ITOH
HPOJYKTOBOM HH(OPMALMK IPHMEHUMA H IeHCTBUTEIbHA.

DE Alle in den Produktinformationen enthaltenen Angaben werden durch die
Anwendung der Spezifikationen der entsprechenden europdischen Richtlinien
bestimmt. Die Umer%chlede in der Produknnformanon anderswo aufgefiihrt,
konnen zu verschi fiihren. Nur die Angaben, die in
dieser Produktinformation emhalten sind, sind anwendbar und giiltig.

HU A termékinformaciok kozott felsorolt Gsszes adatot az Europai Iranyelvek
eléirasainak alkalmazasaval hataroztak meg. A mas helyeken szereplé
termékinformaciokhoz képest eltérések adodhatnak az eltéré vizsgalati
koriilmények miatt. Kizarolag az ebben a termékinformacioban megadott adatok
mértékadoak és érvényesek.

CZ V3echny udaje, které jsou zahrnuty do informaci o vyrobku, byly stanoveny na
zakladé dodrzeni piislusnych Evropskych direktiv. Odlisné informace o vyrobku,
uvedené v jinych zdrojich, mohou mit za nasledek odlisné podminky testovani.
Pouze tdaje, které jsou obsazeny v téchto informacich o vyrobku jsou spravné a
urcené k pouzZiti.

HR Svi podaci koji su ukljuceni u informaciji o proizvodu odreduju se primjenom
specifikacija odgovarajucih europskih direktiva. Razlike u informacijama o
proizvodu koje su navedene drugdje moze dovesti do raznih uvjeta ispitivanja.
Samo su podaci sadrzani u ovoj informaciji o proizvodu relevantni i vaze¢i.

Sl Vsi podatki, vkljuceni v podatkovni list izdelka, so doloceni ob upostevanju
specifikacij ustreznih evropskih uredb. Razlike v podatkovnih listih izdelka drugje
se lahko odrazijo v razli¢nih preizkusnih pogojih. Veljavni in uporabni so samo
podatki s tega podatkovnega lista izdelka.

LT Visi duomenys, jtraukti j informacijq apie produkta, nustatomi pridedant EE Kdik andmed, mida sisaldab tooteinfo méddratakse vastavate magruste (EL)

atitinkamy Europos direktyvy specifikacijas. Informacijos apie produkta
skirtumai, i$vardinti kitoje vietoje, gali salygoti skirtingas testavimo
salygas. Tik duomenys, esantys Sioje informacijoje apie produkta, yra
pridedama ir galiojanti.

NO Alle data som inngér i produktinformasjonen ble bestemt ved & bruke
spesifikasjonene til de relevante EU-direktiver. Forskjeller
produktinformasjon oppfort andre steder kan resultere i forskjellige
testforhold. Bare data som finnes i denne produktinformasjonen er gyldig.

FR L’ensemble des données présentées dans la description du produit a été
déterminé conformément aux exigences des directives européennes. Des
informations sur le produit provenant de sources différentes peuvent exiger
des conditions différentes d’examen. Les données présentées dans cette
information sur le produit sont les seules applicables et valables.

spetsifikatsioonide kaudu. Tooteinfo erinevused, mis on loetletud mujal, voivad
erinevad katse tingimused tuua. Uksnes selles tooteinfos loetletud andmed
kohaldatakse ja kehtivad.

GR O)a ta oToy€io mov cupmeplapBavovtat 6Tig TANPOPOPieg TOL TPOIOGVTOG
kabopilovrat amd v EQupLoYN TV TPOSIYPUPOV TMOV GYETIKOV EVPOTATKMOY
odnydv. Ot 81popég oTIG TANPOPOPIES TOV TPOIGVTOG TTOV UVAPEPOVTOL HALOD
umopei va 0dnyficovv ce Sidpopeg cuviikeg dokipns. Mévo ta ctotygia mov
TEPEYOVTAL GE AVTEG TIG TANPOPOPIES YI0 TO TPOIOV VO EQAPUAGLILA Kt EYKVPOL.
NL Alle gegevens, die zijn opgenomen in de productinformatie, zijn bepaald in
overeenstemming met de specificaties van de Europese lidstaten. De verschillen in
de productinformatie, ergens anders genoemd, kunnen tot verschillende
testvoorwaarden leiden. Alleen de gegevens in deze productinformatie zijn
toepasselijk en geldig.

MK Cure nomatomy Kou ce COApKaHH BO MH(OPMALIMHITE 32 POU3BOIOT ce
OJipeayBaar Co MpUuMEHa Ha cneundmkauuuTe Ha COOZIBETHUTE €BPOTICKH
JMpeKTHBH. Pa3mkuTe Bo MHGOpPMALHMH 32 IPOU3BOJIOT, HABEICHH HA IPYTO
MECTO MOXe JIa JI0BEJIaT 0 Pa3/INuHHU yCIIOBH Ha TecTHparbe. CaMo mojaTouuTe
KOM C€ COZIPIKaHHU BO OBHE H“d}(\pMauVl"TE 3a MPOU3BOAOT CE€ MPUMEHIIMBHA U
BAJTH/THH.

EN Weekly electicity consumption with SMART/ BG Cenmuuno norpebnenne na eneprist npu SMART/ RU Esxenenensnoe norpebnenue sueprun npin SMART/ ES Consumo energético semanal en SMART/

PT Consumo de energia semanal em modo SMART/ DE Wachentlicher Energieverbrauch bei SMART/ IT Consumo energetico settimanale in SMART/ DK Ugentlig energiforbrug ved driftsmdde SMART/ HU
Heti villamosenergia-fogyasztas SMART vezérléssel/ RO Consum saptamanal de energie la SMART/ PL Tygodniowe zuzycie energii w trybie SMART/ CZ Tydenni spotfeba energie/ SK Tyzdenna spotreba
energie SMARTOM/ RS Henessra notpoursa enepruje npu SMART/ HR Tjedna potro$nja energije pri SMART/ AL Konsumi javor i energjisé te SMART/ UA IllotmkneBe crioxnBanns eneprii mpp SMART/ SI
Tedenska poraba elektri¢ne energije pri SMART/ SE Veckoenergiforbrukning vid driftlige SMART/ LT Savaitinis elektros energijos suvartojimas rezime SMART/ EE Energia nédala tarbimine SMART-iga/ LV
Nedglas energijas patérins ar SMART/ NO Ukentlig energiforbruk i SMART modus/ GR Epdopodiaia kataviimon evépyetag pe é&umvo pubuotn yio SMART/ Fl Viikon energiankulutuksen SMART/ FR

Qelec,w
eek,
smart
[kwh]

27.893

Consommation d'énergie hebdomadaire avec Smart/ NL Wekelijkse energieverbruik met SMART/ MK Hezenro motpomyBarse Ha eneprija mpn SMART

EN Weekly electicity consumption/ BG Cexmmtro notpebnenne Ha eneprisi/ RU Exenenensroe morpednenne sueprin/ ES Consumo energético semanal/ PT Consumo de energia semanal/ DE chentlicher

Energieverbrauch/ IT Consumo energetico settimanale/ DK Ugentlig energiforbrug/ HU Heti villamosenergia-fogyasztas/ RO Consum sdptaménal de energie/ PL Tygodniowe zuzycie energii/ CZ Tydenni spotfeba
energie v rezimu SMART/ SK TyZzdenna spotreba energie/ RS HenesbHa notpomsa enepruje/ HR Tjedna potrodnja energije/ AL Konsumi javor i energjisé/ UA IloTmknese cnoxusanns eneprii/ S| Tedenska
poraba elektriéne energije/ SE Veckoenergiforbrukning/ LT Savaitinis elektros energijos suvartojimas/EE Energia niddala tarbimine / LV Nedglas energijas patérind/ NO Ukentlig energiforbruk/ GR EBSopaduio

Qelec,w
eek
[KWh]

34.834

Katavaioon evépyetag pe évmvo pubuotry/ FI Viikon energiankulutus/ FR Consommation d'énergie hebdomadaire/ NL Wekelijkse energieverbruik/ MK Hepenso norpoutyBatse Ha eHepruja

EN Annex | / BG MNMpunosxenue |/ RU Mpunosxerue I/ES Anexo |/ PT Anexo I/DE Anhang I/ IT Allegato I/ DK Bilag I/HU Melléklet | / RO Anexa I/ PL Zatacznik |/ CZ P¥iloha 1/ SK Priloha/ RS NMpunor I/ HR Prilog 1./
AL Shtojcé/ UA fopartok I/ Sl Priloga I/ SE Bilaga I/ LT | priedas/ EE Lisa I/ LV Pielikums 1/ NO Vedlegg I/ GR Mapdptnua I/ Fl Liite 1/ FR Annexe |/ NL Bijlage 1/ MK Mpunor 1/
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EN Product Fiche(in accordance with EU regulation no. 812/2013)/ BG Ilpoayxros ®um (8 chorBercTBre ¢ EBpo Hopmu Ne 812/2013)/ RU IlposykroBsiii ®@ui (B coorserctsun ¢ Espormiicknvu Hopmamu Ne 812/2013)/ ES Ficha
técnica del producto (de conformidad con el Reglamento (UE) Ne 812/2013)/ PT Ficha do produto (conforme as normas da UE n° 812/2013)/ DE Produktdatenblatt (in Ubereinstimmung mit den EU-Normen 812/2013)/ IT Scheda prodotto
(ai sensi del Regolamento EU n. 812/2013.)/ DK Datablad (i overensstemmelse med EU-forordningen nr. 812/2013)/ HU Termékismertetd adatlap (812/2013/EK bizottsagi rendelet szerint)/ RO Fisa produsului (in conformitate cu Normele
Europene Nr. 812/2013)/ PL Karta produktu (zgodnie z normami UE nr 812/2013)/ CZ Stitek produktu (v souladu s Evropskou normou & 812/2013)/ SK Popis vyrobku (v stlade s europskou normou ¢. 812/2013)/ RS Iponssox mcr (y
ckiay ca nponucuma Espo Ne 812/2013)/ HR Proizvodni list (u skladu s Evro propisima EU Ne 812/2013)/ AL Fiche Produkti (né pérputhje me normat evropiane Ne 812/2013)/ UA Omnuc Bipo6is (BiamnosigHo 1o perinamenty €C
812/2013)/ S| Podatkovni list izdelka (skladno z Uredbo komisije (EU) st. 812/2013)/ SE Informationsblad (i enlighet med EU:s forordning nr. 812/2013)/ LT Produkto Fiche (vadovaujantis Europos normomis Nr. 812/2013)/ EE
Tootekirjeldus (vastavalt méirusele (EL) nr 812/2013)/ LV Produkta zime (pamatojoties uz Komisija Regulu (ES) Nr.812/2013)/ NO Produkt Fiche (i henhold til EU-forskrift nr. 812/2013)/ GR Aghtio [poidvtog (cOppmva pe to
Evponaika [pdtora ap. 812/213)/ FI Tuoteselosteen (mukaisesti EU: n asetuksen no. 812/2013)/ FR Fiche produit (conformément & la norme européenne Ne 812/2013)/ NL Productinformatie (conform Verordening (EU) Nr. 812/2013/
MK Tlpounssoaen auct (Bo cornacuoct co EBpo Hopmu Ne 812/2013)/

EN Trade mark/ BG HaumeroBarne nmn Thproseka Mapka/ RU Hanmenosaune mm Toprosast mapka/ ES Nombre o marca del producto/ PT Marca comercial/ DE Bezeichnung oder Handelsmarke/ IT
Nome o marchio commerciale/ DK Navn eller marke/ HU Markanév/ RO Denumirea sau marca comerciala/ PL Nazwa lub znak towarowy/ CZ Nazev obchodni znacky/ SK Nazov alebo trhova znacka/ RS

1 Hasus i 3awrtnran 3uax/ HR Naziv ili zastitni znak/ AL Emér tregtar/ UA Hassa kommanii a6o Toprosensna mapka/ S| ime ali blagovna znamka/ SE Namn eller varumirke/ LT Pavadinimas arba prekés TEsY
Zenklas/ EE Nimetus voi kaubamérk/ LV Nosaukums vai precu zime/ NO Varemerke/ GR Enovopio 1} epmopuco ofipe/ Fl tavaramerkki/ FR Dénomination ou marque commerciale/ NL Naam of
handelsmerk/ MK Hasus niu tprosekara mapka/
EN Model/ BG WUnentuduxarop na mogena/ RU Unenrudurarop moaenn/ ES Modelo/ PT N° Identificador do modelo/ DE Kennzeichen des Modells/ IT Identificatore del modello/ DK Model/ HU
P Modell/ RO Identificatorul modelului/ PL Identyfikator modelu/ CZ Typovy identifikator/ SK Model/ RS Wnenruduxarop moxena/ HR Identifikator modela/ AL Identifikator i modelit/ UA Inentudikarop GCR 502724D E31 ECW
mozeni/ SI Model/ SE Modell/ LT Modelio identifikatorius/ EE Modelli identifikaator/ LV Modela identifikators/ NO Modell/ GR Avayvepiotikd povréhov/ FI Mallin tunnus/ FR Identifiant du modéle/
NL Identificatie van het model/ MK Unentudukarop Ha mozenor/
EN Load profile/ BG O6sBenmst toBapos npoduin/ RU O6ssisinernsrii mpoduis Harpyskw/ ES Perfil de carga declarado/ PT Perfil de carga/ DE Angemeldetes Lastprofil/ IT Profilo di carico annunciato/
3 DK Nominel belastningsprofil/ HU a bejelentett terhelési profil/ RO Profil de sarcina declarat/ PL Zgloszony profil towarowy/ CZ Zat&zovy profil/ SK Zatazovy profil/ RS Ipornauen mpodun " ~
ontepehera/ HR Proglasen profil optereéenja/ AL Profil ngarkues/ UA Oronowenuii npodins Toapis/ SI Dologeni profil rabe/ SE Nominell belastningsprofil/ LT paskelbtas prekés profilis/ EE
Laadimisprofiil/ LV Slodzes profils/ NO Belastningsprofil/ GR Anképevo mpopit poptiov/ F1 Kuormitusprofiili/ FR Profil de charge nominale/ NL Capaciteitsprofiel/ MK Jlekiapupan ToBapos npodun/
EN Energy efficiency class/ BG Kiac na enepruiina edexrnsroct/ RU Kiace sneprerudeckoii sdpdexrusrocti/ ES Clase de eficiencia energética/ PT Classe de eficiéncia energética/ DE
Energieeffizienzklasse/ IT Classe di efficienza energetica/ DK Energiklasse/ HU Az energiahatékonysagi osztaly/ RO Clasa de eficientd energetica/ PL Klasa efektywnosci energetycznej/ CZ Energeticka
4 tiida/ SK Trieda energetickej efektivity/ RS Kiaca eneprercke eduracroctn/ HR Klasa energetske ucinkovitosti/ AL Klasa e efektivitetit energjetik/ UA Kiac ereproedexrusrocti/ S| Razred energijske B
ucinkovitosti/ SE Energiklass/ LT Energetinio efektyvumo klasé/ EE Energiatdhususe klass/ LV Energoefektivitates klase/ NO Energiklasse/ GR Téa&n evepyeiaxng anddoong/ FI Energiatehokkuusluokka/
FR Classe d'efficacité énergétique/ NL Energieklasse/ MK Kiiaca Ha eneprercka edukacHoct/
EN Energy efficiency/ BG Enepruiina edekTuBHOCT IIpH IoArpsiBase Ha Boja B npouenti/ RU sHepreTideckas 3¢ GeKTHBHOCTb IIPH n00rpese BoAbI B npouenTax/ ES Eficiencia energética de
calentamiento de agua, expresada en %/ PT Eficiéncia energética em aquecimento de agua em percentagem/ DE Energieeffizienz bei Erwirmen des Wassers in Prozenten/ I T Tasso di efficienza energetica
durante il riscaldamento dell'acqua/ DK Energieffektivitet for vandopvarmning i procenter/ HU Vizmelegitési energiahatékonysagi osztaly szazalékban/ RO Eficienta energetica la incélzirea apei in procente/
PL Efektywnos¢ energetyczna przy ogrzewaniu wody, w procentach/ CZ Energeticka u¢innost pii ohfevu vody v procentech/ SK Energeticka efektivita pri zohrievani vody v percentach/ RS Eneprercka
5 edukacroct mpu rpejamy Boae y nporentima/ HR Energetska uéinkovitost pri grijanju vode u procentima/ AL Efektivitet energjetik gjaté ngrohjes sé ujit né pérqindje/ UA EneproedexrnBricts Harpisy 40 EL/:;E
Bomm y Bincorkax/ S| Energijska ucinkovitost pri ogrevanju vode (v odstotkih)/ SE Energieffektivitet vid vattenuppvarmning i procent/ LT energetinis efektyvumas Sildant vandenj procentais/ EE
Energiatdhusus vee kiitmisel protsentides/LV Energoefektivitate sildot tideni procentos/NO Vannvarme energieffektivitet (zwh )/GR Evepyetoxi| anodoon 0éppavong vepod oe mocoota/Fl
Energiatehokkuus limmitysveden hintoja/ asteta/ FR Efficacité énergétique de la production d'eau chaude exprimée en pourcentages/NL Energie-efficiéntie van waterverwarming in procent/MK Eneprercka
e(hMKACHOCT IPH 3arpeBarbe Ha BOJA BO POLCHT/
EN Annual electricity consumption/ BG I'ommuiso enekrponorpetienne/ RU ozgosoe snexrponorpedienue/ ES Consumo anual de energia/ PT Consumo anual de energia elétrica/ DE Jahrlicher
Stromverbrauch/ IT Consumo annuo di energia elettrica/ DK érlig elforbrug/ HU évi villamosenergia-fogyasztas/ RO Consum anual de energie electricd/ PL Roczne zuzycie energii/ CZ Roéni spotieba/ SK
6 Rotna spotreba elektriny/ RS Tomuiiba notpomsa enekrpuune eneprije/ HR Godisnja potrosnja elektri¢ne energije/ AL Konsumi vjetor i elektricitetit/ UA Piune cioxusanms enextpoeneprii/ S letna 1260 AEC,
poraba elektriéne energije/ SE arlig energiforbrukning/ LT Metinis elektros energijos suvartojimas/ EE Aastane elektrienergia tarbimine/ LV Gada elektroenergijas patérind/ NO Arlig stremforbruk [kwWh/annum]
Kilowattime/ GR Etiota kataviioon niextpiki evépyewag/ FI Vuotuinen sdhkonkulutus/ FR Consommation annuelle d'énergie/ NL Jaarlijks energieverbruik/ MK T'ogumno notpourysame Ha
CIICKTPHYHA eHEepruja/
EN Thermostat temperature settings/ BG Tepmocrarau temneparypuau Hactpoiiku/ RU Tepmocrariueckue Hactpoiiku Temmeparypsl/ ES Ajustes de temperatura del termostato/ PT Definigdes de
temperatura do termostato/ DE Thermostattemperatureinstellungen/ IT Impostazioni di temperatura termostatiche/ DK Termostatens temperaturindstillinger/ HU Termosztat hémérséklet beallitasok/ RO
Setarile de temperatura a termostatului/ PL Ustawienia temperatury termostatem/ CZ Teplotni nastaveni termostatu/ SK Termostatické teplotné nastavenia/ RS Tepmocrarcke TemneparypHe nocraske/ HR
7 Termostatske temperaturne postavke/ AL Rregullimi termostat i temperaturés/ UA Tepmoperyssitop ycranosku temieparypy/ S| Temperaturne nastavitve na termostatu/ SE Termostatens 82 T outotbox [*C]

temperaturinstéllningar/ LT Termostato temperatiiros nustatymai/ EE Termostaadi temperatuuri seaded/ LV Termostata temperatiiras uzstadijumi/ NO Termostat temperaturinnstillinger/ GR ®gppootatikég
puOpioelg Oeppokpaciog/ FI Termostaattin limpétila-asetuksia/ FR Valeurs de réglage de la température du thermostat/ NL Temperatuurinstellingen van de thermostaat/ MK TepmocTaTHy TeMmiiepaTypHi
nojecyBama/

EN Product Information (in accordance with EU regulation no. 814/2013)/ BG Tlpoaykrosa nudopmars (B ceotserctie ¢ EBpo Hopmu Ne 814/2013)/ RU Tlpoaykrosas nupopmauus ( B coorserctsun ¢ EBponeiickinmu Hopmamn Ne
814/2013)/ ES Informacién del producto (de conformidad con el Reglamento (UE) Ne 814/2013)/ PT Informagio do produto (conforme as normas EU n°® 814/2013)/ DE Produktinformation (in Ubereinstimmung mit den EU-Normen
814/2013)/ IT Informazioni sui prodotti (ai sensi del Regolamento EU n. 814/2013)/ DK Produktinformation (i over med EU-forordningen nr. 814/2013)/ HU Termékadatok (814/2013/EK bizottsagi rendelet szerint)/ RO
Informatiile referitoare la produs (in conformitate cu Normele Europene Nr. 814/2013)/ PL Informacje o produkcie (zgodnie z normami UE nr 814/2013)/ CZ Informace o vyrobku (v souladu s Evropskou normou &. 814/2013)/ SK
Informécia o vyrobku (v sulade s eurdpskou normou &. 814/2013)/ RS Undopmaumje o npoussosy (y ckiany ca Espo npormenma Ne 814/2013)/ HR Informacije o proizvodu (u skladu s Evro propisima EU Ne 814/2013)/ AL Informacion
Produkti (né pérputhje me normat evropiane Ne 814/2013)/ UA Tudopmais mpo Bupo6u (y Biamosiasocti 3 permamentom €C 814/2013)/ SI Podatki o izdelku (skladno z Uredbo komisije (EU) §t. 814/2013)/ SE Produktinformation (i
enlighet med EU:s forordning nr. 814/2013)/ LT Informacija apie produkta (vadovaujantis Europos normomis Nr. 814/2013)/ EE Tooteinfo (vastavalt maarusele (EL) nr 814/2013)/ LV Produkta informacija (pamatojoties uz Komisija
Regulu (ES) Nr.814/2013)/ NO Produkt informasjon (i henhold til EU nr. Ne 814/2013)/ GR ITAnpogopicg mpoiévtog (cOppava pe ta Evponoikd Ipétura ap. 814/213)/ FI Tuotetiedot (mukaisesti EU: n asetuksen no. 814/2013)/ FR
Informations sur le produit (conformément a la norme européenne Ne 814/2013) /NL Productinformatie (conform Verordening(EU) Nr. 814/2013/ MK Ipoaykrrara nndopmaiyu (Bo cormacaoct co EBpo Hopmu Ne 814/2013)/

EN Model/ BG Hnenrudukarop na mogena/ RU Unenrndukarop mozxenn/ ES Modelo/ PT N° Identificador do modelo/ DE Kennzeichen des Modells/ IT Identificatore del modello/ DK Model/ HU Modell/ RO

Identificatorul modelului/ PL Identyfikator modelu/ CZ Typovy identifikator/ SK Model/ RS Unentudukarop mozena/ HR Identifikator modela/ AL Identifikator i modelit/ UA Inentudikarop mozeni/ SI Model/ GCR 502724D E31
SE Modell/ LT Modelio identifikatorius/ EE Modelli identifikaator/ LV Modela identifikators/ NO Modell/ GR Avayvwpiotiké povtéhov/ FI Mallin tunnus/ FR Identifiant du modéle/ NL Identificatie van het ECW
model/ MK Waentnguxarop Ha Mmoaenor/

EN Daily electricity consumption/ BG Jlnesro norpebienue Ha enexrpoeneprus/ RU Eskennesroe norpebnenne snekrpoeneprin/ ES Consumo diario de electricidad/ PT Consumo didrio de energia elétrica/ DE

Téglichen Stromverbrauch/ IT Consumo giornaliero di energia elettrica/ DK Daglig energiforbrug/ HU Napi villamosenergia-fogyasztas/ RO Consum zilnic de energie electrica/ PL Dzienne zuzycie energii

elektrycznej/ CZ Denni spotieba elektrické energie/ SK Dennd spotreba elektriny/ RS JlnesHa notpousa enexrpuute esepruje/ HR Dnevna potrosnja elektri¢ne energije/ AL Konsumi ditor i elektroenergjisé/ UA 7348 Qelec
Illonenne cioxusanus enekrpuku/ S Dnevna poraba elektri¢ne energije/ SE Daglig energiforbrukning/ LT Dieninis elektros energijos suvartojimas/ EE Péevane elektrienergia tarbimine/ LV Dienas [kwh]
elektroenergijas patérind/ NO Daglig stromforbruk Kilowattime/ GR Hugpriow katavakmon niextpug evépyetog/ Fl Piivittdinen sahkonkulutus/ FR Consommation journaliére/ NL Dagelijks energieverbruik/
MK JIHeBHO MOTPOLIYBakhe HA EIEKTPUYHA eHEPrHja

EN Load profile/ BG O6siBenust ToBapos npopu/ RU O6bsiBiennsiit npoduis Harpyskn/ ES Perfil de carga declarado/ PT Perfil de carga/ DE Angemeldetes Lastprofil/ IT Profilo di carico annunciato/ DK
Nominel belastningsprofil/ HU a bejelentett terhelési profil/ RO Profil de sarcina declarat/ PL Zgloszony profil towarowy/ CZ Zat&zovy profil/ SK Zatazovy profil/ RS INpornamen npogun onrtepehema/ HR
Proglasen profil optere¢enja/ AL Profil ngarkues/ UA Oronommennii npodins Tosapis/ SI Dologeni profil rabe/ SE Nominell belastningsprofil/ LT paskelbtas prekés profilis/ EE Laadimisprofiil/ LV Slodzes profils/
NO Belastningsprofil/ GR Ankdpevo mpogik poptiov/ F1 Kuormitusprofiili/ FR Profil de charge nominale/ NL Capaciteitsprofiel/ MK [lexiapupan ToBapos npodu/

EN Mixed water at 40 °C V40/ BG Kommndectoro Ha cMecenara Boga nipu 40°C V40 B utpn/ RU KomuuectBo ememnannoii Boast nipu 40°C V40 B smrpax/ ES Cantidad del agua mixta a 400 C V40 en litros/ PT
Quantidade da dgua mista em 40°C V40 em litros/ DE Menge der Mischwassers bei 40°C V40 in Litern/ IT Quantita di acqua miscelata a 40 ° C V40 in litri/ DK Blandet vandmangde ved 40°C V40 i liter/ HU
40°C-os kevert viz (V40) mennyisége, literben kifejezve/ RO Cantitatea de apa amestecatd la 40°C V40 litri/ PL Ilo$¢ wody mieszanej w temperaturze 40°C V40, w litrach/ CZ Mnozstvi smiSené vody pii 40°C
10 V40 v litrech/ SK Mnozstvo zmiesanej vody pri 40°C V40 v litroch/ RS Konnunna memane Boze Ha 40 °C V40 y mutpuma/ HR Koli¢ina mijeSane vode na 40° C V40 u litrima/ AL Sasia e ujit t& pérzier né 40°C 67.6 L
V40 né litra/ UA Kinskicts 3miwanoi soau npu 40°C V40 8 nitpax/ Sl Koli¢ina mesane vode pri 40°C V40 (v litrih)/ SE Mingden av blandat vatten vid 40 ° C V40 i liter/ LT SumaiSomo vandens kiekis esant 40°C
temperatiirai V40 litrais/ EE Segatud vee kogus 40 kraadi V40 korral liitrites/ LV Sajaukts Gidens 40°C V40 litros/ NO Blandet vann ved 40 ° C V40 liter/ GR Ilocétnta tov puktod vepod otovg 40°C V40 ot Aitpa/
FI Mixed vettd 40°C: V40/ FR Quantité de I’eau mitigée a 40°C V40 en litres/ NL Hoeveelheid gemengd water bij 40°C V40 in liter/ MK KonnuectBoTo Ha Memanara Boga npu 40°C V40 Bo smtpu/

EN Tma/ BG Makcumansa temneparypa na tepmocrara/ RU Makcumanshas temneparypa repmocrara/ ES Temperatura maxima del termostato/ PT Temperatura maxima do termostato/ DE Maximale temperatur

des Thermostaten/ IT Temperatura massima del termostato/ DK Termostatens maksimale temperatur/ HU A termosztattal beallithato legmagasabb hémérséklet/ RO Temperatura maxima a termostatului/ PL

Maksymalna temperatura termostatu/ CZ Maximalni teplota termostatu/ SK Maximalna teplota termostatu/ RS Makcumanua Temneparypa tepmocrata/ HR Maksimalna temperatura termostata/ AL Temperatura Tmax
maksimale e termostatit/ UA Makcumanbna Temneparypa repmocrara/S| Najvisja temperatura na termostatu/ SE Termostatens maximala temperatur/ LT Termostato maksimali temperatiira/ EE Termostaadi ral
maksimaalne temperatuur/ LV Maksimala termostata temperatara/ NO Maksimumstemperatur/ GR Méyiotn Beppokpacio tov Oeppootdrn/ FI Suurin limpétila termostaatti/ FR Température maximale du

thermostat/ NL Maximale temperatuur van de thermostaat/ MK Makcumanna temneparypa Ha TepMOCTaTOT/
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EN Annex | / BG MNMpunosxenue |/ RU Mpunosxerue I/ES Anexo |/ PT Anexo I/DE Anhang I/ IT Allegato I/ DK Bilag I/HU Melléklet | / RO Anexa I/ PL Zatacznik |/ CZ P¥iloha 1/ SK Priloha/ RS NMpunor I/ HR Prilog 1./
AL Shtojcé/ UA fopartok I/ Sl Priloga I/ SE Bilaga I/ LT | priedas/ EE Lisa I/ LV Pielikums 1/ NO Vedlegg I/ GR Mapdptnua I/ Fl Liite 1/ FR Annexe |/ NL Bijlage 1/ MK Mpunor 1/
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EN Out of box mode/ BG PexumsT ,,ipoaykT rotos 3a paGota“/ RU Pexxum ,,ipoxykr rotos k padore™/ ES El modo “listo para funcionamiento” PT Regime de funcionamento do produto «produto a funcionar/
DE Modus ,,Produkt betriebsbereit/ IT Regime “prodotto pronto all'uso”/ DK Tilstand “produktet er klart”/ HU ,,Miikddésre kész” iizemmod/ RO Regim “produs gata de utilizare"/ PL Tryb "Produkt gotowy do
uzycia"/ CZ Rezim ,,vyrobek v pohotovosti/ SK Funkcia ,,produkt pripraveny na zapnutie*/ RS Peskum "nponssoz cnpeman 3a ynorpe6y"/ HR Rezim "proizvod spreman za uporabu"/ AL Regjim “produkt i
gatshém pér puné”/ UA Pesxim ,,Bopi6 rotosuii o pootn*/ S| Rezim »pripravljen na uporabo«/ SE Lige “produkten ér klar”/ LT ReZimas ,,Produktas parengtas darbui®/ EE Reziim “T66valmis™/ LV ReZims
“Produkts gatavs darbam”/ NO Produkt klar til bruk/ GR Agwrwovpyia «mpoiov étowpo mpog xpriony/ FI Tila ,, Tuotteen kiyttdvalmis“/ FR Mode nominal/ NL Stand-by-stand/ MK Pexumot "npoussos noaroTses 3a
padora"/

EN Water heating energy efficiency/ BG Enepruiina e)ekTHBHOCT IpH HOATpsiBaHe Ha Boja B mporentn/ RU DuepreTuyeckas s3¢pdeKTHBHOCTH NpH nojorpese Boms! B npouentax/ ES Eficiencia energética de
calentamiento de agua, expresada en %/ PT Eficiéncia energética em aquecimento de agua em percentagem/ DE Energieffizienz bei Erwérmen des Wassers in Prozenten/ 1T Tasso di efficienza energetica durante il
riscaldamento dell'acqua/ DK Energieffektivitet for vandopvarmning i procenter/ HU Vizmelegitési energiahatékonysagi osztaly, szazalékban/ RO Eficienta energetica la incalzirea apei in procente/ PL Efektywnose
energetyczna przy ogrzewaniu wody, w procentach/ CZ Energetické u¢innost pii ohfevu vody v procentech/ SK Energeticka efektivita pri zohrievani vody v percentach/ RS Eneprercka epuKkacHOCT pH rpejamby 20 TNwh
Bozte y npouentima/ HR Energetska uginkovitost pri grijanju vode u procentima/ AL Efektivitet energjetik gjaté ngrohjes sé ujit né pérqindje/ UA Eneproedexrusricts HarpiBy Boau y Bizcorkax/ SI Energijska [%]
ucinkovitost pri ogrevanju vode (v odstotkih)/ SE Energieffektivitet vid vattenuppvarmning i procent/ LT Energetinis efektyvumas $ildant vandenj procentais/ EE Energia tohustus vee kiitmisel protsentides/ LV

Energoefektivitate sildot ideni procentos/ NO Vannvarme energieffektivitet/ GR Evepyewoxy amddoon 0éppavong tov vepod oe mocootd/ Fl Energiatehokkuus limmitysveden hintoja/ asteta/ FR Efficacité

énergétique de la production d'eau chaude exprimée en pourcentages/ NL Energie-efficiéntie van waterverwarming/ MK Eneprercka edukacHOCT IIpH 3arpeBarbe Ha BOj1a BO IPOLEHTH/

Tout of box

12 82 I°C]
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EN Specific precautions: Refer to the manual BG Cremduunn npennasan Mepku: O6bpHETE ce KbM RU Crnenmduyeckne Mepsl penoctopoxkHocTH: O6paTutech K pyKOBOICTBY
PBKOBOJACTBOTO

ES Precauciones especificas: ver el manual del usuario PT Medidas especificas de precaugdo: consulte o manual de instrugdes =~ DE Spezifische VorsichtsmaBnahmen: Bitte die Betriebsanleitung anschauen
IT Precauzioni speciali: Consultare il manuale DK Specifikke sikkerhedsforanstaltninger: Se manualen HU Kiilonleges ovintézkedések: Kérjiik, olvassa el a hasznalati tmutatot!
RO Masuri de protectie specific Adresati-va conducerii PL Specjalne srodki ostroznosci: Patrz Instrukcje uzytkownika CZ Specificka bezpetnostni opatieni: Obratte se na navod pro pouZziti
14 SK Specifické opatrenia: Kontaktujte vedenie RS Iocebne Mepe onpesa: Ilornesajte y npupyqHuKy HR Posebne mjere opreza: Pogledajte u priru¢niku
AL Masa specifike mbrojtése: I referoheni udhézuesit UA Oco6nuBi 3ax0/m Ge3nekn: 3BepHIiThCA 10 KepiBHHITBA S1 Posebni varnostni ukrepi: glejte navodila za uporabo
SE Siirskilda forsiktighetsétgirder: Se bruksanvisningen LT Specialios saugumo priemongs: zitirékite instrukcijoje EE Spetsiifilised ettevaatusabindud: Poorake kdsiraamatule
LV Specifiski drosibas pasakumi: skatiet rokasgramatu NO Spesielle forholdsregler: Se guiden GR Ewikég mpogudiels: avatpEEte oto eyyepidio
FI Erityiset varotoimenpiteet: Katso kisikirja FR Précautions spécifiques: Consultez le manuel NL Specifieke voorzorgsmaatregelen: raadpleeg gebruikershandleiding

MK Crenunduann Mepku: KoHTakTpajTe co pakoBOJICTBOTO

EN All of the data that is included in the product information was ~ BG Bcuukn 1annu, KOMTO ce BK/IIOYBAT B MH(OpMaumaTa 3a npoaykra, ce  RU Bee JaHHbIe, KOTOPBIE BKIIOYEHBI B HH(C 0 IPOJYKTE O TCS
determined by applying the specifications of the relevant European  onpezenst upe3s npuiarase Ha creluGHKauiTe Ha ChOTBETHHTE TyTeM NPUMCHCHHS CIeIM(UKAIMH COOTBETCTBYIOIINX CBPONCHCKHUX IHPCKTHB.
directives. Differences to product information listed elsewhere may  espomneiicku aupexrtisn. Pasiiunsra B nHQOpMALHUS 3a IPOLYKTA, Pasmiuus B uH(OpMALMK 0 IPOIYKTE, YKa3aHE! B IPYTOM MECTE, MOTYT PHBECTH
result in different test conditions. Only the data that is contained in  u3Gpoenn apyraze, Morar a 10BeJaT A0 Pa3InYHA yCJIOBHS HA H3IHTBAHE. K PA3HBIM yCIOBHSM HCIBITaHMs. TOJIBKO JaHHBIE, KOTOPBIC COACPIKATCS B ITOH
this product information is applicable and valid. CaMo JJaHHHTE, KOMTO Ce ChIBPKAT B Ta3H IPOAYKTOBA HHQOPMAIMA, ca  MPOAYKTOBOH HH(OPMALMHU IPUMCHUMA H ICHCTBHTCIbHA.

TIPHIOKAMHU H BAJMIHH.

ES Todos los datos, incluidos en la informacion del producto se PT Todos os dados incluidos na ficha de informagéo do produto foram DE Alle in den Produktinformationen enthaltenen Angaben werden durch die
determinan mediante la aplicacion de las especificaciones de las determinados aplicando as especificagdes das respetivas diretivas europeias. Anwendung der Spezifikationen der entsprechenden europdischen Richtlinien
directivas europeas correspondientes. Las diferencias en la informacion  As diferengas entre a informagdo do produto listadas noutro lugar podem  bestimmt. Die Unterschiede in der Produktinformation, anderswo aufgefiihrt,
del producto, ennumeradas en otra parte pueden dar lugar a diversas resultar em diferentes condi¢des de teste. Somente os dados que constam  kdnnen zu verschiedenen Priifungsbedingungen fiihren. Nur die Angaben, die in
condiciones de prueba. Soélo los datos que contiene esta informacion del nesta ficha de informagio sao aplicaveis e validas. dieser Produktinformation enthalten sind, sind anwendbar und giiltig.

producto son aplicables y validos.

IT Tutti i dati contenuti nell’informazione sul prodotto sono determinati DK Alle oplysninger, der indgar i produktinformationen blev bestemt ved HU A termékinformaciok kozétt felsorolt 6sszes adatot az Eurdpai Iranyelvek
applicando le specifiche Direttive Europee. Le differenze nelle at anvende specifikationerne i de relevante curopzeiske direktiver. Forskelle el6irasainak alkalmazasaval hataroztak meg. A mas helyeken szereplé
informazioni sul prodotto indicate derivano dalle differenti condizioni di i produktinformationen opfert andre steder kan resultere i forskellige termékinformaciokhoz képest eltérések adodhatnak az eltérd vizsgalati
prova. Soltanto i dati contenuti nella presente informazione sul prodotto  testbetingelser. Kun oplysninger, der er indeholdt i denne koriilmények miatt. Kizarolag az ebben a termékinformacioban megadott adatok
sono pertinenti e validi. produktinformation er relevante og gyldige. mértékadoak és érvényesek.

RO Toate datele din informatiile referitoare la produs au fost definite PL Wszystkie dane zawarte w informacjach o produkcie okresla si¢ poprzez CZ Vsechny udaje, které jsou zahrnuty do informaci o vyrobku, byly stanoveny na
prin aplicarea specificatiilor din directivele europene relevante. zastosowanie specyfikacji odpowiednich europejskich dyrektyw. Roznice w zakladé dodrZeni pfislusnych Evropskych direktiv. Odlisné informace o vyrobku,
Diferentele din informatiile referitoare la produs, specificate in alta parte, informacjach o produkcie wymienione gdziez w innym miejscu moga uvedené v jinych zdrojich, mohou mit za nasledek odlisné podminky testovani.
pot sd duca la diferite conditii de incercare. Numai datele din aceste doprowadzi¢ do réznych warunkow testowania. Stosowne i wazne sa Pouze daje, které jsou obsaZzeny v téchto informacich o vyrobku jsou spravné a
informatii referitoare la produs sunt aplicabile si valabile. jedynie dane zawarte w niniejszej ulotce informacyjnej produktu. uréené k pouZiti.
SK Vsetky udaje, ktoré si uvedené v informécii o vyrobku, st stanovené¢ RS Csu nofauu koju ¢y ykibyuenn y mHdopmaumju o npoussony oapehyjy HR Svi podaci koji su ukljuéeni u informaciji o proizvodu odreduju se primjenom
Specifikaciou prislusnych europskych smernic. Rozdiely v informaciach  ce npumenom crienmdukanmja oxroBapajyhux eBporckix IHpeKTHBA. specifikacija odgovaraju¢ih europskih direktiva. Razlike u informacijama o
0 vyrobkoch, uvedené inde, moZu viest' k rozliénym testovacim Pasnnke y nupopmaljamMa o mpou3Boy Koje ¢y HaBejeHe Apyrae Moske  proizvodu koje su navedene drugdje moze dovesti do raznih uvjeta ispitivanja.
podmienkam. Len udaje, ktoré obsahuje dana informécia o vyrobku, st moBectn 10 pa3HuX ycnoBa HcnuTHBaa. CamMo Cy NMoJaly caapkanu y oBoj Samo su podaci sadrzani u ovoj informaciji o proizvodu relevantni i vaze¢i.
15 prilozené a platné. MH(DOPMaLH]H O IPOM3BOTY PENEBAHTHH 1 Bakehn.
AL Té gjitha t¢ dhénat, té cilat jané pérfshiré né informacionin e produktit, jané UA Beci nami, Bkmoueni B indopmartito npo Bupi6 6ymm Busnageni nusixom Sl Vsi podatki, vkljueni v podatkovni list izdelka, so doloceni ob upostevanju
pércaktuar pérmes aplikimit té specifikimeve té direktivave pérkatése evropiane. 3acTOCyBaHHS TEXHiYHHX XapPaKTEPHCTHK BiIIIOBIIHIX €BPOIECHCHKHIX specifikacij ustreznih evropskih uredb. Razlike v podatkovnih listih izdelka drugje
Dallimet né informacionin e produktit, t& pérmendura tjetérkund, mund t€ ojné  mupexTuB. Biaminmocti B indopmarii mpo Bupib, nepepaxosani B iHmMX se lahko odrazijo v razli¢nih preizkusnih pogojih. Veljavni in uporabni so samo
deri né kushte t& ndryshme té testimit. Vetém t& dhénat, té cilat jané pérfshiré né  miciisix, MOXKyTh MpH3BecTH 10 PisHHX yMOB BunpoOysanb. Tinbku aani, mo podatki s tega podatkovnega lista izdelka.
kété informacion té produktit, jané t€ aplikueshme dhe valide. MicTAThCA B Wikl iHdopMaLLii 1po BUPIO, ABIAIOTECA AKTYaTbHUMH Ta
JifCHIMH.
SE All data som ingér i produktinformationen bestimdes genom att LT Visi duomenys, jtraukti j informacija apie produkta, nustatomi pridedant EE Kdik andmed, mida sisaldab tooteinfo méiratakse vastavate maéruste (EL)
tillimpa specifikationerna i de relevanta EU-direktiven. Skillnader i atitinkamy Europos direktyvy specifikacijas. Informacijos apie produkta spetsifikatsioonide kaudu. Tooteinfo erinevused, mis on loetletud mujal, vdivad
produktinformationen som anges nagon annanstans kan resultera i olika  skirtumai, i§vardinti kitoje vietoje, gali salygoti skirtingas testavimo erinevad katse tingimused tuua. Uksnes selles tooteinfos loetletud andmed
testforhdllanden. Endast upplysningar som finns i denna salygas. Tik duomenys, esantys ioje informacijoje apie produkta, yra kohaldatakse ja kehtivad.
produktinformation ér tillimpliga och giltiga. pridedama ir galiojanti.

LV Visi dati, kuri ir uzskaititi produkta informacija, tiek noteikti NO Alle data som inngér i produktinformasjonen ble bestemt ved a bruke ~ GR Oha T 6Toygin mov cvpneplapfavovtot 6Tig TANPOPOpIES TOL TPOIOVTOG
piemérojot attiecigas Eiropas direktivu specifikacijas. Produkta spesifikasjonene til de relevante EU-direktiver. Forskjeller kaBopilovtar amd TV EQAPHOYH TOV TPOSLYPAPDY TOV GYETIKMV EVPOTAIKOV
informacijas atskiribas, kuras ir uzraditas citas vietas, var novest lidz produktinformasjon oppfort andre steder kan resultere i forskjellige odnyLdv. Ot Slapopig 6TIg TANPOPOPIEG TOV TPOIOVTOG TOL AvaPEPOVTAL AAAOD
dazadiem izm&gindjumu apstakliem. Tikai dati, kuri ir noraditi $aja testforhold. Bare data som finnes i denne produktinformasjonen er gyldig.  pmopei va 0dnynoovy oe d1popeg cuvbrikeg dokung. Movo ta otoyeio tov
produkta informacija ir piemérojami un derigi. TEPEYOVTOL GE AVTEG TIG TANPOPOPIES VL0 TO TPOTOV EIVOIL EPUPUOGLA KOt EYKVPOL.
F1 Kaikki tiedot, jotka on sisillytetty tuotetietoihin médritettiin FR L’ensemble des données présentées dans la description du produit a ét¢  NL Alle gegevens, die zijn opgenomen in de productinformatie, zijn bepaald in
soveltamalla mritysten asiaa koskevia yhteison direktiiveji. Erot déterminé conformément aux exigences des directives européennes. Des overeenstemming met de specificaties van de Europese lidstaten. De verschillen in
tuotetietoihin lueteltu muualla voi johtaa erilaisiin testiolosuhteissa. Vain informations sur le produit provenant de sources différentes peuvent exiger de productinformatie, ergens anders genoemd, kunnen tot verschillende
tiedot, jotka sisiltyvit tihén tuotetiedot on sovellettavissa ja voimassa.  des conditions différentes d’examen. Les données présentées dans cette testvoorwaarden leiden. Alleen de gegevens in deze productinformatie zijn
information sur le produit sont les seules applicables et valables. toepasselijk en geldig.

MK Cure nogaTorm KoH ce COApKaHN BO HHYOPMAIMHTE 3a TIPOM3BOJIOT C&
OJIpe/lyBaaT Co MPUMEHA Ha ClIeUU(HUKALMUTE HA COOBETHUTE EBPOIICKH
JHUPEKTHUBH. PazmikuTte BO HHd)OpMaII"" 3a MPOU3BOJ0T, HABEICHH HA JIPYTO
MECTO MOYKE JIa JIOBE/IAT JI0 PAsIHUHHU yCIIOBH Ha TecTHparbe. CaMo mojaTomuTe
KOH Ce COAPIKAHU BO OBUE MH(OPMALMUTE 32 IPOU3BOIOT CE IIPUMEHIIMBH
BATHTHH.
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